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TAXATION ON HOLDERS OF SECURITIES

The income tax and capital gains tax liabilities of holders of the H Shares are subject to the
laws and practices of the PRC and of the jurisdictions in which such holders of the H Shares are
resident or otherwise subject to tax. The following summary of certain relevant taxation
provisions is based on current laws and practices, does not take into account any expected
change or amendment to the relevant laws or policies and does not constitute any opinion or
advice. This discussion does not deal with all possible tax consequences relating to an
investment in the H Shares, nor does it consider specific circumstances of any particular
investor, as some of such circumstances may be subject to special rules. Accordingly, you should
consult your own tax advisor regarding the tax consequences of investing in the H Shares. This
discussion is based on laws and relevant interpretations in effect as of the Latest Practicable
Date, and such laws and relevant interpretations may change and may have retrospective effect.

This discussion does not address any domestic taxation aspects of the PRC other than
income tax, capital gains tax and profits tax, sales tax/VAT, stamp duty and estate duty.
Prospective investors are urged to consult their financial advisors regarding the tax consequences
of owning and disposing of the H Shares in the PRC and other regions.

INLAND TAXATION OF THE PRC
Dividend Tax
Individual Investors

According to the Individual Income Tax Law of the PRC ({Hv3E A R 3N B8 A Fr 15t
%)) (the “Individual Income Tax Law”), which was last amended by the SCNPC on August
31, 2018 and became effective on January 1, 2019, and the Implementation Regulations of the
Individual Income Tax Law of the PRC ( " #E A R ILA B8 A P 13 Bk B i 61) ), which was
most recently amended by the State Council on December 18, 2018 and became effective on
January 1, 2019, dividends distributed by PRC enterprises to individual investors are subject to
individual income tax levied at the flat rate of 20%. According to the Notice on Relevant Issues
Regarding Differentiated Individual Income Tax Policies for Listed Companies’ Dividends and
Bonuses (B B2 &) R AL A 22 BIAL AR A B A5 Bl B Ok A B R RE %8 70 )),  which  was
promulgated by the MOF, the State Taxation Administration of the PRC (H#E A\ R A1 5 B A Bl
B4 J5) (the “STA”) and the CSRC on September 7, 2015 and came into effect on September 8,
2015, shares of listed companies acquired by an individual through public offering and transfer
in the market with a holding period of more than one year are temporarily exempted from
individual income tax; with a holding period of not more than one month, the entire amount of
dividends will be subject to individual income tax; with a holding period of more than one
month but not more than one year, 50% of the amount of dividends will be subject to individual
income tax; and individual income tax will be levied at a uniform tax rate of 20% on the income
mentioned above.

According to the Arrangement between Chinese Mainland and the Hong Kong Special
Administrative Region for the Avoidance of Double Taxation and the Prevention of Fiscal
Evasion with respect to Taxes on Income (< [A]HF1 7 i 40 Il 47 I [ B 368 e 15 4 S0 & o 0BE AN
B (b frdmBi 0 ZHE)) (the “Arrangement for the Avoidance of Double Taxation and the
Prevention of Fiscal Evasion with respect to Taxes on Income”) signed between Chinese
Mainland and Hong Kong on August 21, 2006, the PRC government may levy tax on dividends
paid by a PRC company to a Hong Kong resident (including natural person and legal entity), but
the amount of tax shall not exceed 10% of the total amount of dividends payable. If a Hong

- II-1 -



THIS DOCUMENT IS IN DRAFT FORM. THE INFORMATION CONTAINED HEREIN IS INCOMPLETE AND IS SUBJECT TO
CHANGE. THIS DOCUMENT MUST BE READ IN CONJUNCTION WITH THE SECTION HEADED “WARNING” ON THE COVER
OF THIS DOCUMENT.

APPENDIX III TAXATION AND FOREIGN EXCHANGE

Kong resident directly holds 25% or more of the equity interest in a PRC company and the Hong
Kong resident is the beneficial owner of the dividends and meets other conditions, such tax shall
not exceed 5% of the total amount of dividends payable by the PRC company. The Fifth
Protocol to the Arrangement between Chinese Mainland and the Hong Kong Special
Administrative Region for the Avoidance of Double Taxation and the Prevention of Fiscal
Evasion with respect to Taxes on Income (< /A1 17 it 4 Al 47 1B [ B 7 36 Fr 75 4k 60 & o 0Bd A
b7 1E A B 1 22 PESE Hsk € & )) (the “Fifth Protocol”), which was issued by the STA and
became effective on December 6, 2019, provides that such provisions shall not apply to
arrangements or transactions made for one of the primary purposes of obtaining such tax
benefits.

Enterprise Investors

According to the Enterprise Income Tax Law of the PRC ({Hv#E A R ILANE A 2P 5B
i%£), the “Enterprise Income Tax Law”), which was last amended by the SCNPC on December
29, 2018 and became effective on the same date, and the Implementation Regulations of the
Enterprise Income Tax Law of the PRC ({H#E A RILAIE A 2E TS BUL B RBI), the
“Implementation Regulations”), which was last amended by the State Council on December 6,
2024 and became effective on January 20, 2025, if a non-resident enterprise does not have an
establishment or premise in the PRC or has an establishment or premise in the PRC but its
PRC-sourced income has no real connection with such establishment or premise, it is generally
subject to a rate of 10% on PRC-sourced income (including dividends distributed in respect of
shares of a PRC resident enterprise issued and listed in Hong Kong). The aforesaid income tax
payable by the non-resident enterprises shall be deducted and withheld at source, and the payer
of the income shall have the obligation to withhold the income tax from the amount payable to
the non-resident enterprise. Such withholding tax may be reduced or exempted in accordance
with an applicable treaty for the avoidance of double taxation.

According to the Circular on Issues Relating to the Withholding and Remitting of
Enterprise Income Tax by PRC Resident Enterprises on Dividends Distributed to Overseas
Non-Resident Enterprise Shareholders of H Shares (<A EE R A ZE TSI IEE R AZE
JBESR IR 55 B S AR AR A SE P A B A B R RN ) ),  which was issued by the STA on
November 6, 2008 and became effective on the same date, a PRC-resident enterprise must
withhold enterprise income tax at a uniform rate of 10% on the dividends paid to non-PRC
resident enterprise holders of overseas listed H Shares when distributing dividends for the years
of 2008 and beyond. The above tax rate may be further modified in accordance with tax treaties
or agreements (if applicable) entered into between the PRC and the relevant countries or regions.

According to the Arrangement for the Avoidance of Double Taxation and the Prevention of
Fiscal Evasion with respect to Taxes on Income, the PRC government may levy tax on dividends
paid by a PRC company to a Hong Kong resident (including natural person and legal entity), but
such tax shall not exceed 10% of the total amount of dividends payable. If a Hong Kong resident
directly holds 25% or more of equity in a PRC company and the Hong Kong resident is the
beneficial owner of the dividends and meets other conditions, such tax shall not exceed 5% of
the total amount of dividends payable by the PRC company. The Fifth Protocol provides that
such provisions shall not apply to arrangements or transactions made for one of the primary
purposes of obtaining such tax benefits.

In accordance with applicable regulations, we intend to withhold tax at the rate of 10% on
dividends paid to non-PRC resident enterprise shareholders of H Shares, including the HKSCC
Nominees. Non-PRC resident enterprises that are entitled to preferential tax rates for tax
reduction or exemption under applicable income tax treaties are required to apply to the tax
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authorities in the PRC for a refund of the amount of the withholding tax in excess of the
applicable treaty rate, and such refunds are subject to verification by the tax authorities of the
PRC.

Taxation of Gains on Share Transfer
Individual Investors

According to the Individual Income Tax Law and its Implementation Regulations,
individuals who dispose of equity interests in a PRC resident enterprise are subject to individual
income tax levied on the gains from disposal at the tax rate of 20%. According to the Circular
on Individual Income Tax Continuing to be Temporarily Exempted on Income of Individuals
from the Transfer of Shares (B A 578 A% 52 Jor 15 4 28 85 S O (R N BT A5 B3 A1) ) issued
by the MOF and the STA on March 30, 1998, with effect from January 1, 1997, income of
individuals derived from the transfer of shares in listed companies continues to be exempted
from individual income tax. According to the Announcement on the List of Individual Income
Tax Preferential Policies Continuing To Be Effective (HABUHR ~ Bl 5B 55 48 Jsy B i 4 48 A Ry
IR 53 B0 48 B EOR H #5192 45 ) ) issued by the MOF and the STA on December 29, 2018, the
Circular on Individual Income Tax Continuing to be Temporarily Exempted over Income of
Individuals from the Transfer of Shares shall continue to be effective.

Enterprise Investors

According to the Enterprise Income Tax Law and its Implementation Regulations, if a
non-PRC resident enterprise does not have an establishment or premise in the PRC or has an
establishment or premise in the PRC but its PRC-sourced income has no real connection with
such establishment or premise, it is generally subject to enterprise income tax at the rate of 10%
on PRC-sourced income, including gains derived from the disposal of equity interests in a PRC
resident enterprise. Such income tax payable by the non-resident enterprise shall be deducted
and withheld at source, and the payer of the income shall have the obligation to withhold income
tax from each payment or amount payable to the non-resident enterprise. Such withholding tax
may be reduced or exempted in accordance with relevant tax treaties or agreements on avoidance
of double taxation.

Shenzhen-Hong Kong Stock Connect Tax Policies

According to the Notice Regarding the Relevant Tax Policies for the Pilot Program of the
Shenzhen-Hong Kong Stock Connect (KB ¥ 5 i 55 i1 455 38 ) ‘B W B 70 4% ol v, B0 A R 30 A IR O
HY4E 1)), which was issued on November 5, 2016 and became effective on December 5, 2016,
for dividends and bonuses received by individual investors in Chinese Mainland from investing
in H Shares listed on the Hong Kong Stock Exchange through the Shenzhen-Hong Kong Stock
Connect, the H-share companies shall make an application to the CSDC so that the register of
individual investors in Chinese Mainland will be provided by CSDC, and the H-share companies
shall withhold individual income tax at the rate of 20% for those investors.

According to the Announcement on the Relevant Individual Income Tax Policies for
Continuing the Implementation of Stock Connect Mechanisms in Shanghai-Hong Kong and
Shenzhen-Hong Kong Stock Markets and the Mutual Recognition of Funds between Chinese
Mainland and Hong Kong (BHA GEA7 Bt IE WS ~ % o M 552 i1 955 58 2 6 s 60 48 A4 o AR A b, BEL 5 5
e T RRA B NS BLBUR A 45)) which was issued and became effective on August 21,
2023, the income of individual investors in Chinese Mainland derived from the price differences
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on transfer of shares listed on the Hong Kong Stock Exchange through the Shenzhen-Hong Kong
Stock Connect will continue to be temporarily exempted from individual income tax.

According to the Notice Regarding the Relevant Tax Policies for the Pilot Program of the
Shenzhen-Hong Kong Stock Connect, the income of enterprise investors in Chinese Mainland
derived from the price differences on transfer of shares listed on the Hong Kong Stock Exchange
through the Shenzhen-Hong Kong Stock Connect will be included in their total revenue and
subject to enterprise income tax in accordance with the law. The income derived from dividends
and bonuses received by enterprise investors in Chinese Mainland from investing in shares listed
on the Hong Kong Stock Exchange through the Shenzhen-Hong Kong Stock Connect will be
included in their total revenue and subject to enterprise income tax in accordance with the law.
However, if a resident enterprise in Chinese Mainland receives dividends and bonuses after
holding the H Shares continuously for at least 12 months, the relevant income tax shall be
exempted in accordance with the law. Regarding the aforesaid income derived from dividends
and bonuses received by enterprise investors in Chinese Mainland, the H-share companies will
not withhold income tax on dividends and bonuses for Mainland enterprise investors, and the
Mainland enterprise investors shall report and pay the income tax themselves.

Stamp Duty

According to the Stamp Duty Law of the PRC (" # N RALFIE ENfERL %)), which was
promulgated by the SCNPC on June 10, 2021 and became effective on July 1, 2022, PRC stamp
duty only applies on specific proof executed or received within the PRC and legally binding
force in the PRC and protected under the PRC laws, thus the requirements of the stamp duty
imposed on the transfer of shares of PRC listed companies shall not apply to the acquisition and
disposal of H Shares by non-PRC investors outside of the PRC.

PRINCIPAL TAXATION OF THE COMPANY IN THE PRC
Enterprise Income Tax

According to the Enterprise Income Tax Law and the Implementation Regulations,
enterprises are classified into resident enterprises and non-resident enterprises. The PRC resident
enterprises are required to pay enterprise income tax at the tax rate of 25%. Enterprises qualified
as “High and New Technology Enterprises” are entitled to a reduced enterprise income tax rate
of 15%.

Value-added Tax (VAT)

According to the Notice of the Ministry of Finance and the State Administration of
Taxation on Adjusting Value-added Tax Rates (HAEUHER ~ B S BLH5 48 7 B i a2 8 (H BLBL R 1Y
Y)Y issued on April 4, 2018 and effective from May 1, 2018, the Announcement on Relevant
Policies for Deepening the Value-added Tax Reform (B AR AL B (E B ol 85 A B EUR B9 A )
issued by the MOF and other relevant authorities on March 20, 2019 and effective from April 1,
2019, and the Value-Added Tax Law of the PRC (% AN RALFIEI M (EFRLL)) issued by the
SCNPC on December 25, 2024 and effective from January 1, 2026, companies that are general
taxpayers are subject to VAT rates of 13%, 9%, 6% and 0% respectively, depending on their
businesses.
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FOREIGN EXCHANGE ADMINISTRATION

The lawful currency of the PRC is Renminbi. The SAFE is responsible for the
administration of all matters relating to foreign exchange, including the enforcement of foreign
exchange regulations.

According to the Administrative Regulations on Foreign Exchange of the PRC ({## A&
AN A [ HLE45]) ) 1ast amended by the State Council on August 5, 2008 and effective on
the same date, subject to compliance with certain procedural rules, payment for current account
items with foreign exchange (such as trading items of goods, services and recurrent transfers)
are not required to obtain prior approval from SAFE. On the contrary, conversion of Renminbi
under capital account items into foreign currencies and remittance outward from the PRC, such
as repayment of loans denominated in foreign currencies or remittance of foreign currencies into
the PRC under capital account items, or offshore entities provide capital contribution or foreign
currency loans to PRC entities, are required to obtain approval or registration by the competent
administrative authority.

According to the Regulations for the Administration of Settlement, Sale and Payment of
Foreign Exchange (C&5HE - & FE f2 {+f ME4S B BIE ) ) promulgated by the People’s Bank of China
(AN RERTT) (the “PBOC”) on June 20, 1996 and became effective from July 1, 1996, the
remaining restrictions on foreign exchange convertibility under current account items are
removed, but the existing restrictions on foreign exchange transactions under capital account
items are retained.

According to the relevant laws and regulations in the PRC, PRC enterprises (including
foreign investment enterprises) which need foreign exchange for current account item
transactions may, without the approval of the foreign exchange administrative authorities, effect
payment through foreign exchange accounts opened at the designated foreign exchange bank, on
the strength of valid transaction receipts and proof. Foreign investment enterprises which need
foreign exchange for the distribution of profits to their shareholders and PRC enterprises which,
in accordance with regulations, are required to pay fixed dividends to their shareholders in
foreign exchange may, on the strength of resolutions of the board of directors on the distribution
of profits, effect payment from their foreign exchange accounts or effect exchange and payment
at the designated foreign exchange bank.

According to the Decisions of the State Council on the Matters of Canceling and Adjusting
a Batch of Administrative Approval Ttems (<[5 5 B 7 B F0 i 5 — HEA 7 B I IH H 45 55 1 1)
HE)) promulgated by the State Council on October 23, 2014 and became effective on the same
date, the administrative approval requirement of the SAFE and its branches for the remittance
and settlement of the proceeds raised from the overseas listing into RMB domestic accounts
have been cancelled.

According to the Circular on Further Simplifying and Improving the Foreign Exchange
Administration Policies for Direct Investment (B #E— 5 (b A ol B 4% & 40 TE 4 HL UK
[ 48 1)) promulgated by the SAFE in February 2015 and further amended in December 2019,
eligible banks may, on behalf of the SAFE, directly handle the foreign exchange registration of
overseas direct investment transactions, while the SAFE and its branches will, through the
banks, exercise indirect supervision over the foreign exchange registration of direct investments.
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According to the Notice of the State Administration of Foreign Exchange of the PRC on
Revolutionizing and Regulating the Administrative Policies for Foreign Exchange Settlement of
Capital Account Items (IS4 MREE H 5y B i ol 5 B 4 & AR TH H 4% 457 23 B 5K 1) 4 %0 ) )
promulgated and implemented by the SAFE on June 9, 2016 and amended in December 2023,
voluntary foreign exchange settlement of foreign exchange income from capital account items
refers to the relevant policies where voluntary foreign exchange settlement has been clearly
implemented on the foreign exchange income from capital account items (including the
repatriation of foreign exchange capital funds, foreign debt principal amounts and proceeds of
capital raised by overseas listing), the foreign exchange settlement of which may be handled at
banks according to the actual needs of domestic institutions. The ratio of voluntary foreign
exchange settlement of foreign exchange income from capital account items of domestic
institutions is 100% for the time being, the above ratio may be adjusted by SAFE in a timely
manner in light of the international receipts and payments conditions.

According to the Notice of the PBOC and the SAFE on Issues Concerning the
Administration of Funds Raised by Domestic Enterprises Listed Overseas ({H'[B A R4R1T BI%
S PR B A S N A A BT E & BA B M@ M) ), which was promulgated by the
PBOC and the SAFE on December 24, 2025 and became effective on April 1, 2026, a domestic
enterprise shall, within 30 business days from the first trading day of its overseas listing or the
completion of the over-allotment option, register the overseas listing with the local bank at the
place of its establishment. In principle, funds raised by domestic enterprises through overseas
listings shall be remitted back to the PRC in a timely manner. Where such funds are retained
overseas for the conduct of overseas direct investment, overseas securities investment, overseas
lending and other businesses, the domestic enterprise shall obtain the approval or filing
documents from the business competent authorities before the date of completion of the overseas
issuance or the over-allotment option, and shall comply with relevant cross-border funds
administration provisions.
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